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Caratteristiche standard:
∙ Banco murale semi verticale per Macelleria Salumeria-Gastronomia prodotti 
gastronomici promozionali
∙ Struttura interna ed esterna in acciaio inox AISI 304 coibentata con poliuretano
∙ Refrigerazione ventilata con controllo velocità delle ventole
∙ Temperatura classe 3 M2 e anche 3 M1
∙ Mensole in vetro
∙ Illuminazione neon nel cappello (LED su richiesta)
∙ Zoccolo inox su tutto il perimetro
∙ Controllo elettronico
∙ Spalle in acciaio inox (verniciate Ral su richiesta)

Standard characteristics:
∙ Semi-vertical wall counter for packed meat / Charcuterie / Gastronomy /
promotional food products
∙ Internal and external structure in Stainless Steel AISI 304 injected with 
polyurethane
∙ Ventilateci refrigeration with fan speed control
∙ Temperature class 3 M2 and also 3 M1
∙ Glass shelves
∙ Neon top lighting (LED on request)·
∙ Stainless steel sanitary plinth on all sides
∙ Electronic control panel
∙ Side panels in stainless steel (painted Ral colour on request)

Caracteristiques standard:
∙ Comptoir mural semi-vertical pour Boucherie, Charcuterie, Gastronomie,
produits gastronomiques promotionnels.
∙ Structure intérieure et extérieure en acier inox AISI 304 isolée avec polyuréthane
∙ Réfrigération ventilée avec régulateur vitesse ventilateur
∙ Température classe 3 M2 et aussi 3 M1
∙ Etagères en verre
∙ Eclairage néon dans le top (LED sur demande)
∙ Socie en acier inox sur 4 cotés
∙ Contròle électronique
∙ Joues en acier inox (laqués RAL sur demande)

Standard eigenschaften:
∙ Halbvertikale Wandtheke fiir verpacktes Fleisch / Charcuterie / Gastronomie /
werbung fiir Lebensmittel
∙ lnnen und aupen aus Edelstahl AISI 304 isoliert mii Polyurethan
∙ Umluft KUhlung mii Drehzahlregler der LUfter
∙ Temperatur Klasse 3 M2 auch fiir 3 M1
∙ Ablagen aus Glas
∙ Neon Beleuchtung unter der Decke (LED auf Wunsch)
∙ Sockel aus Edelstahl auf alle 4 Seiten
∙ Elektronische Steuerung
∙ Seiten Wande aus Edelstahl (auch Ral Farbe lackiert auf Wunsch)

Certified Quality System



Fidelity and duration in 
the time. 
Showcases characterized 
by creative design, wide 
choice of finishes, 
glass and dimensional 
customizations.

Fidelité et dureé dans 
le temp.
Des vitrines caractérisées 
par un design créatif, 
un large choix de finitions, 
de vitrages et de 
personnalisations 
dimensionnelles.

Funktion und 
Daurhaftigkeit.
Vitrinen, die sich durch 
kreatives Design, eine 
große Auswahl an 
Oberflächen, Glas und 
Maßanfertigungen 
auszeichnen.

Tecnobanc / MB1 / MB2/ 54 / Tecnobanc / MB1 / MB2

Applicazioni
Applications / Applications / Anwendungen

Salumi
Charcuterie / Charcuterie / Wurstwaren

Carne
Meat / Meat / Viande

Gastronomia
Gastronomy / Gastronomie / Küche

Banchi caratterizzati da design creativo, vasta scelta di finiture, 
vetri e personalizzazioni dimensionali.

Affidabilità 
e durata nel 
tempo.



6 / Tecnobanc / MB1 / MB2 Tecnobanc / MB1 / MB2 / 7

Realizzazioni
Realizations / Réalisations / Realisierungen

3

1. 
Visibilità ottimale
Optimal visibility. 
Visibilitè optimale.
Optimale sichtbarkeit.

2. 
Affidabilità e durata 
nel tempo, design 
creativo.
Fidelity and duration 
in the time.
Fidelité et dureé dans 
le temp. 
Funktion und Daurhaftigkeit. 

3. 
MB1, 1 mensola 
refrigerata in vetro.
MB2, 2 mensole 
refrigerate in vetro. 
1 refrigerated glass shelf
1 étagere en verre
1 gekühltes Ablage aus 
Glas
2 refrigerated glass shelves
2 étageres en verre
2 gekühltes Ablagen aus 
Glas

4. 
Possibilità di 
realizzare aree 
espositive ad isola.
Possibility  of creating 
island exhibition areas. 
Possibilité de créer des 
espaces d’expositions 
insulaires.
Möglichkeit der 
Schaffung von 
Inselausstellungsflächen.
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Ogni banco è realizzato 
in moduli, anche 
adattabili a misura.
Each display realized in modules also adaptable to measure.
Chaque vitrine est realisé en modules, également adaptable sur mesure.
Jedes Display ist modular in Modulen aufgebaut Maß angepasst.
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Questo semi-verticale è canalizzabile con tutti i banchi 
a servizio ventilati, anche con il banco Ara, doppia 
refrigerazione ventilato + piano refrigerato, formando 
un allineamento perfetto tra banchi a servizio e self-service.

This semi-vertical counter 
can be connected to any 
of the ventilated serve-
over counters, even to the 
model Ara with double 
refrigeration system:
ventilated evaporator 
+ cold plate, to form a 
uniform line of service 
and selfservice counters.

Ce meuble semi-vertical 
à libre service peut être 
canalisé en ligne parfaite 
avec toutes les vitrines à 
services ventilées,
aussi avec la vitrine Ara 
à double réfrigération 
ventilée + plan de contact.

Dies niedriges Kühlregal 
kann mit allen 
Bedienungstheken 
verbunden werden, auch 
mit dem Modell Ara mit 
Differenzialkühlung, und 
eine perfekte angereihte 
Linie von Bedienungs und
Selbstbedienungstheken 
versichern.
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Tecnologia in armonia 
con l’arredamento.
Technology in harmony with the furnishing.
La tecnologie harmonisé avec l’ameublement.
Technik in Harmonie mit der Einrichtung.
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DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
DONNÉES TECHNIQUES
TECHNISCHE DATEN

Lunghezza mm 
Length
Longueur
Länge

Unità
Unit
Unité
Einheit

947 
1247 
1447 
1894 
2494 
2894
3141 
3441 
3741 
3941 

95
125
150
200
250
300
312
350
380
400

Ergonomia espositiva ideale per piccoli, medi e grandi negozi
Ideal display ergonomics for small, medium and large stores
Ergonomie d’affichage idéale pour les petits, moyens et grands 
magasins
Ideale Display-Ergonomie für kleine, mittlere und große Läden

Accoppiabile anche schiena a schiena per perfetta visibilità del 
prodotto esposto
Can also be coupled back to back for perfect visibility of the product 
on display
Peut également être couplé dos à dos pour une parfaite visibilité du 
produit sur l’écran
Kann auch Rücken an Rücken gekoppelt werden, um eine perfekte 
Sicht auf das ausgestellte 

Esempio di flessibilità arredativa
Example of furnishing flexibility / Exemple de flexibilité de l’ameublement / Beispiel für Einrichtungsflexibilität

Esempio di componibilità
Example of modularity / Exemple de modularité / Beispiel der Modularität

Particolari costruttivi
Construction details / Détails de construction / Konstruktionsdetails

Le mensole sono regolabili e reclinabili.
Shelves are adjustable and tiltable.
Les étagères sont réglables et inclinables.
Die Regale sind verstellbar und neigbar.

Vasca in acciaio e parte tecnica facilmente 
accessibile.
Vasca in acciaio e parte tecnica facilmente 
accessibile.
Body in stainless steel and technical part 
easily accessible.
Corps en acier inoxydable et partie technique 
facilement accessible.
Stahlkörper und technisches Teil in leicht 
zugänglichem Zustand.

Struttura portante rinforzata per le parti 
espositive.
Reinforced load-bearing structure for the 
exhibition parts.
Structure portante renforcée pour les éléme-
nts d’exposition.
Verstärkte Tragkonstruktion für die Ausstel-
lungsteile.
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MB1 P750 MB1 P875 MB1 P750 MB1 P875

MB2 P750 MB2 P875 MB2 P750 MB2 P875

Sezioni banchi
Showcases sections / Sections de vitrines / Ausschnitte Vitrinen

Banchi completi
Complete showcases / Vitrines complètes / Kompletten Vitrinen
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